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Technical  and  Bibliographie  Notas/IWotas  tachniqua*  at  bibliographiquas 


The  Instttuta  has  attemptad  to  obtain  tha  bast 
original  copy  availabla  for  filming.  Faaturas  of  this 
copy  which  may  ba  bibliographically  uniqua, 
which  may  altar  any  of  tha  imagaa  in  th»} 
reproduction,  rr  which  may  significantly  changa 
the  usual  mathod  of  filming.  ara  chackad  batow. 
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Coloured  covarV 
Couvartura  da  couiaur 


rn    Covars  damagad/ 


Couvartura  endommagea 

Covers  restored  and/or  laminatad/ 
Couverture  restaurée  et/ou  pelSiculéa 

Cover  title  ^issing/ 

Le  titre  de  couverture  manque 

Coloured  maps/ 

Cartes  géographiques  en  couiaur 

Coloured  ink  (i.e.  other  than  blue  or  black)/ 
Encre  de  couiaur  (i.e.  autre  que  bleue  ou  noire) 

Coloured  plates  and/or  illustrations/ 
Planches  et/ou  illustrations  an  couleur 

Sound  with  other  matériel/ 
Relié  avec  d'autres  documents 


□    Tight  binding  may  cause  shadows  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  re  liure  serrée  peut  causer  de  l'ombre  ou  de  la 
distorsion  le  long  de  la  marge  intérieure 

□    Blank  leaves  added  during  restoration  may 
appear  within  the  text.  Whenever  possible,  thèse 
hâve  been  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 


L'Institut  u  microfilmé  le  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer   Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  filmage 
sont  indiqués  ci-dessous. 
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I      I    Coloured  pages/ 


Pages  de  couleur 

Pages  damaged/ 
Pages  endommagées 

Pages  restored  and/oi 

Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 

Pages  discoioored.  stained  or  foxei 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

Pages  detached/ 
Pages  détachées 

Showthrough/ 
Transparence 

Quality  of  prin 

Qualité  inégale  de  l'impression 

Includes  supplementary  materii 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

Only  édition  available/ 
Seule  édition  disponible 


I      I    Pages  damaged/ 

j      I    Pages  restored  and/or  laminated/ 

r~7    Pages  discoioored.  stained  or  foxed/ 

□    Pages  detached/ 
Pages 

ry\  Showthrough/ 

I      !  Quality  of  print  varies/ 

r    I  Includes  supplementary  matériel/ 

r~~|  Only  édition  available/ 
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Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissdes,  etc..  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc..  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 
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["71    Additional  commenta:/ 


Commentaires  supplémentaires;       [Printed  ephemera]  4  p. 


This  item  's  filmed  at  the  réduction  ratio  checked  below/ 
Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 
lOX  14X  18X  22X 
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The  copy  filmed  hera  has  baan  reproducad  thanks 
to  tha  ganerosity  of  : 

Seminary  of  QubImc 
Library 


L'axamplaira  filmé  fut  raproduit  grflca  à  la 
géiTérosité  da: 

Séminaire  de  Québec 
Bibliothèque 


Tha  imagas  appaaring  hare  ara  tha  baat  quailty 
poaaibla  considaring  tha  condition  and  lagibility 
of  thtt  original  copy  and  in  liaaping  with  tha 
filming  contract  spacificationa. 


Original  copiaa  in  printad  papar  covara  ara  filmad 
baginning  with  tha  front  covar  and  anding  on 
tha  last  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa- 
sion,  or  tha  back  covar  whan  appropriata.  AH 
othar  original  copias  ara  filmad  baginning  on  tha 
first  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impras- 
sion,  and  anding  on  tha  laat  paga  with  a  printad 
or  illuatratad  imprassion. 


The  last  racorded  frame  on  each  microfiche 
shall  contain  tha  symbol  — 4»-(maaning  "CON- 
TINUED"),  or  tha  symbol  V  (meaning  "END"), 
whichavar  appiiea. 


Lea  imagée  auivantas  ont  été  reproduites  avec  le 
plus  grand  soin,  compte  tenu  de  la  condition  et 
de  la  netteté  de  rexemplaire  filmé,  et  en 
conformité  avec  les  conditions  du  contrat  de 
filmage. 

Lea  exemplaires  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  le  premier  plat  et  en  terminant  soit  par  la 
dernière  paga  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  salon  le  cas.  Tous  les  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  paga  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 

Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
caa:  la  symbole  — ^  signifie  "A  SUIVRE  ",  le 
symbole  V  signifie  "FIN  ". 


Mapa,  plates,  charts,  etc..  may  be  filmed  at 
différent  réduction  ratios.  Thoaa  too  large  to  ba 
entirely  included  in  one  exposure  ara  filmad 
baginning  in  the  upper  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom,  aa  many  frames  aa 
required.  The  following  diagrama  illustrata  the 
method: 


Lea  cartes,  planches,  tableaux,  etc..  peuvent  être 
filmée  à  dea  taux  da  réduction  différents. 
Loraque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filrné  é  partir 
da  l'angle  supérieur  gauche,  rie  gauche  à  droite, 
et  de  haut  an  baa,  en  prenant  le  nombre 
d'imagea  nécessaire.  Lea  diagrammea  suivants 
illustrent  la  méthode. 
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Nouvelle  Série  ) 


i  Circulaire  an  dlevse. 
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Evêché  de  Rimouski,  13  octobre  1881 


lo.  Doaimentsf  venant  de  Rome  ; — 2a.  Conlribuiiomf 
emx  œuvres  diocésaines  ;~  3o.  Sœurs  de  la  Charité; — 4o. 
Sœurs  de»  Petites  Ecoles  ; — 5o.  Caisse  ecclésiastique  ; — 6o, 
Devoirs  dremplir  à  V  automne  ; — *7o.  Calendrier  du  dio>' 
eêse  ;    8o.  O^e  m^é  dtt  T.  8.  Bâdtmptewr^ 


Mes  chers  CoilaiboratetiTS, 

r.  Je  rous  adresse  deux  documents  importants 
qui  viennent  d'arriver  de  Rome.  Vous  verrez  que  le 
St.  Si^e  insiste  suï  ce  q^u'il  a  déjà  réglé  tant  par 
rapport  à  ]^  prodence  et  à  la  modération  qfle  doit 
toujours  montrer  le  clergé  dans  les  questions  i^oliti- 
queb,  que  par  rapport  à  la  succursale  de  l'Université 
Laval  à  Montréal. 

J'ai  la  confiance  de  voir  l'espoir  de  N.  S.  P.  le 
Pape  se  réaliser  pleinement,  la  paix  et  la  concorde 
renaître  dans  tous  les  esprits.  Grâce  à  Dieu,  elles 
n'ont  pas  cessé  de  régner  dans  ce  diocèse. 

II.  Il  arrive  souvent  que  les  curés  et  les  mission» 
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iiaires  me  demaudent  du  secours  de  la  Propagation  de 
la  foi  ou  de  la  St.  François  de  Sales  pour  eux-mêmes 
ou  pour  leurs  chapelles  et  leurs  écoles.  Je  serais  heu- 
reux que  les  revenus  de  ces  deux  belles  sociétés  me 
permissent  d'écouter  ces  demandes.  Voici  l'époque 
arrivée  où  vous  avez  à  transmettre  à  l'évêché  le  pro- 
duit des  collectes  pour  ces  œuvres  importantes.  Au 
nom  de  la  Religion,  laissez-moi  vous  conjurer,  Mes 
chers  Collaborateurs,  4e  ne  point  épargner  vos  peines 
afin  de  le  rendre  aussi  élevé  que  possible. 

D'ici  à  la  fin  de  l'année,  veuillez  aussi  me  faire 
tenir  pour  le  Séminaire  le  montant  de  la  quête  du 
Jubilé. 

III.  Vous  A^ous  intéressez  tous  à  nos  bonnes 
Sœurs  de  la  Charité;  vous  appréciez  hautement  le 
bien  qu'elles  font  par  leur  orphelinat,  leur  salle  d'asile, 
leur  hospice,  leur  hôpital,  leur  dispensaire.  Eh  bien  ! 
vous  avez  un  moyen  bien  simple  de  les  aider  à  sou- 
tenir toutes  ces  œuvres  et  à  rendre  logeable  leur  nou- 
velle maison  :  prenez  chez  elles  les  cierges  et  les  hos- 
ties pour  vos  égiises,  donnez-leur  des  commandes  pour 
linge  et  ornements.  Au  lieu  d'encouragei^  des  mar- 
chands étrangers  au  diocèse,ou  des  commis- voyageurs, 
fournisse?:  à  ces  saintes  Filles  les  ressources  indispen- 
sables di'  .  l'intérêt  de  nos  pauvres.  Elle  reçoivent 
sans  cesse  des  demandes  d'admission  pour  des  orphe- 
lines ou  des  infirmes,  et,  faute  (T encouragement  de  la 
part  des  fabriques,  elles  se  voient  dans  l'impossibilité 
de  les  accueillir. 

IV.  Quant  à  nos  Sœurs  des  Petites  Ecoles,  elles 
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ont  fait  une  grande  perte  par  la  mort  de  leur  Supéri- 
eure ;  mais  il  semble  vraiment  que  la  Providence 
veuille  les  en  dédommager  par  le  grand  nombre  de  su- 
jets qu'elle  leur  a  envoyés  récemment.  J'ai  tout  lieu  de 
croire  maintenant  qu'elles  seront  en  état  de  répondre 
aux  désirs  de  plusieurs  municipalités  scolaires  l'été 
prochain.Mtis  cette  maison  n'est  aucunement  fondée, 
elle  est  même  endettée  ;  je  crois  donc  devoir  la  recom- 
mander à  votre  charité  et  à   celle  de  vos  paroissiens. 

V.  Le  Bureau  des  procureui-s  de  notre  Caisse  ecclé- 
siastique doit  s'assembler  vers  la  fin  de  décembre,  et 
il  sera  obligé  d'exclure  de  la  Société  ceux  qui  n'au- 
ront pas  payé  selon  la  règle.  Il  y  en  a  déjà  plusieurs 
en  arrière  pour  l'année  dernière,  et  ce  n'est  qu'en  fai- 
sant violence  au  règlement  qu'on  a  pu  les  garder  sur 
la  liste  des  membres.  Quelques-uns  de  ceux  qui 
avaient  donné  leur  nom  dans  le  oominencement,  et  qui 
l^ar  conséquent  ont  appartenu  à  la  Caisse  dî  St.  Ger- 
main pendant  deux  ou  trois  ans,  n'ont  pas  encore  pa- 
yé ce  qu'ils  lui  doivent:  c'est  pourtant  une  obligation  de 
justice.  S'ils  étaient  devenus  malades  ou  infirmes  pen- 
dant cet  espace  de  temps,  ils  se  seraient  crus  en  droit 
de  demander  une  pension;  ils  doivent  donc  également 
porter  les  charges,  c'est  corrélatif.    ^ 

VI.  En  lisant  et  relisant  attentivement.  Mes  chers 
Collaborateurs,  la  liste  qui  se  trouve  à  la  page  634  et 
suivantes  de  mes  "Mandements",  vous  m'exempterez 
bien  des  redites  fatigantes'  pour  vous  et  pour  moi. 
Ainsi  j'attire  de  nouveau  votre  attention  sur  les  de- 
voirs à  remplir  de  septembre  à  décembre.  Pourquoi  m'obli- 
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ger  à  vous  écrire  spécialement  pour  vous  les  rappeler? 

VII.  Le  Calendrier  du  diocèse  est  actuellement 
en  préparation.  Comme  il  est  le  seul  approuvé  pour 
Rimouski  et  le  seul  qui  donne  les  offices  qui  noas 
«ont  propres,  ainsi  qu&  les  fêtes  transférées,  je  vous  prie 
de  voir  à  ce  qu'il  se  répande  dans  les  familles  de  vos 
paroisses,  et  que  vos  marchands  s'en  approvisionnent. 
No  manquez  pas  d'en  parler  à  votie  prône,  mêmeplu- 
«iiMirs  fois. 

VIII.  Vous  pouvez  vous  procurer  au  secrétariat 
tU  l'évêché  la  messe  et  les  vêpres  notées  du  Très-Saint 
IJôdempteur  pour  vos  livres  de  chant.  Prix,  6  centins. 

En  toute  estime  et  affection. 

Votre  Evêque  bien  dévoué, 
t  JEAN,  Ev.  DE  St.  G.  de  Rimouski 
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